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à À Veranstaltungskalender • calendrier des manifestations

VSE

Februar/février 2008
Seminar: Sicherheitsbeauftragte (SiBe)

Der Teilnehmer lernt, sich im Alltag des SiBe zu

bewegen, prioritäre Bedürfnisse der Unternehmung zu
erkennen und geeignete Präventionsmassnahmen
einzuleiten. Informations- und Erfahrungsaustausch
ist ein weiterer Schwerpunkt dieses Anlasses.
Mehrtägige Veranstaltung/manifestation de plusieurs jours.

Fürigen NW, 14.-15.2.08. Contact: 062 825 25 25

I Recouvrement de créances dans les entreprises
de l'économie électrique
L'application correcte de moyens et mesures de
recouvrement pour non-juristes.

Lausanne, 19.2.08. Contact: 062 825 25 25

i Betriebliches Rechnungswesen im EW

Unbundling und die Auswirkungen auf das

Rechnungswesen. Mehrtägige Veranstaltung/manifesta-
tion de plusieurs jours.
Aarau, 27.-28.2.08. Contact: 062 825 25 25

> 11es Rencontres suisses de l'électricité
Lausanne, 28.2.08. Contact: 021 310 30 30

I So wird die Marktöffnung für Ihr EVU zur Chance

Zwischen Strommarktliberalisierung, Kundennähe

und Versorgungssicherheit: Die Möglichkeiten einer

Positionierung für kleinere und mittlere EVU und ihre

konkrete Umsetzung. Mehrtägige Veranstaltung/ma-
nifestation de plusieurs jours.
Aarau, 29.2./14.+28.3.08. Contact: 062 825 25 25

März/mars 2008
Club Ravel

Applications freecooling dans le bâtiment.

Lausanne, 4.3.08. Contact: 021 310 30 30

Umstrukturierungen und Kooperationen von
Unternehmen der Elektrizitätswirtschaft
Aarau, 12.3.08. Contact: 062 825 25 25

Branchenkunde Elektrizität - Modul 3: Energie/
Vertrieb
Ausbildungsveranstaltung für Auszubildende, Neu-

und Wiedereinsteigende.
CKW Rathausen, Emmen, 14.3.08.

Contact: 062 825 25 25

April/avril 2008
Branchenkunde Elektrizität - Modul 2:

Produktion/Verteilung

Ausbildungsveranstaltung für Auszubildende, Neu-

und Wiedereinsteigende.
NOK, Baden, 4.4.08. Contact: 062 825 25 25

Instandhaltung von Freileitungsanlagen mit
Holzmasten
2-tägige Ausbildung im Schulungszentrum BKW

FMB Energie AG in Kallnach. Zweitägige Schulung/
formation de deux jours.
Kallnach, 14,-15.4.08. Contact: 062 825 25 25

Fachausbildung für Mitarbeiter in Kraftwerken,
Unterwerken und Netzbetrieb
Berufsorientierte Weiterbildung zu den Themenbereichen

Netzeiemente, Schaltanlagen und Leittechnik
bei der Nordostschweizerische Kraftwerke AG.

Zweitägige Schulung/formation de deux jours.
NOK, Baden, 16.+17.4.08. Contact: 062 825 25 25

Instandhaltung von Freileitungsanlagen mit
Holzmasten
2-tägige Ausbildung im Schulungszentrum BKW
FMB Energie AG in Kallnach. Zweitägige Schulung/
formation de deux jours.
Kallnach, 28.-29.4.08. Contact: 062 825 25 25

Mai/mai 2008
I Club Ravel

Avec Tebis, la rénovation par système radio à coût
réduit.

Lausanne, 6.5.08. Contact: 021 310 30 30
Grundwissen Arbeits- und Gesundheitsschutz
Für Sicherheitsbeauftragte und Vorgesetzte in der
Energiebranche. Mehrtägige Veranstaltung/manifes-
tation de plusieurs jours.
Kallnach, 19.-20.5.08. Contact: 062 825 25 25

Juni/juin 2008
S Club Ravel

Scierie Zahnd SA: les pellets, la cogénération, le tout
en un.
Lausanne, 3.6.08. Contact: 021 310 30 30

I Elektrotechnische Grundausbildung zu
sachverständigem Personal
Werden Sie Elektrofachkraft für einen festgelegten
Bereich, gemäss Starkstromverordnung und STI Nr.

407.1199. Der Kurs dauert 5 Tage. Bitte entnehmen
Sie die genauen Daten dem Detailprogramm. Fünftägige

Schulung/formation de cinq jours.
Aarau und Kallnach, 20.6.08.
Contact: 062 825 25 25

September!septembre 2008
Club Ravel
Les choix techniques du M2.
Lausanne, 2.9.08. Contact: 021 310 30 30

H Modul 1 : Connaissances de la branche
Formation continue à des fins professionnelles.
Lausanne, 17.9.08. Contact: 062 825 25 25
Module 2: Connaissances de la branche
Formation continue à des fins professionnelles.
Lausanne, 18.9.08. Contact: 062 825 25 25

I Module 3: Connaissances de la branche
Formation continue à des fins professionnelles.
Lausanne, 25.9.08. Contact: 062 825 25 25

Oktober!octobre 2008
Branchenkunde Elektrizität - Modul 1 :

Elektrotechnische Grundlagen
Einblick in die Welt der Elektrizitätswirtschaft für nicht
technische Mitarbeitende.

Schulungszentrum BKW, Kallnach, 7.10.08.
Contact: 062 825 25 25

Club Ravel
Chaleur et froid par géostructures énergétiques.
Lausanne, 7.10.08. Contact: 021 310 30 30

I Branchenkunde Elektrizität - Modul 3: Energie/
Vertrieb
Ausbildungsveranstaltung für Auszubildende, Neu-
und Wiedereinsteigende.
CKW Rathausen, Emmen, 21.10.08.
Contact: 062 825 25 25

Grundwissen Arbeits- und Gesundheitsschutz
Unbundling und die Auswirkungen auf das

Rechnungswesen. Mehrtägige Veranstaltung/manifesta-
tion de plusieurs jours.
Kallnach, 23.-24.10.08. Contact: 062 825 25 25

November/novembre 2008
Club Ravel
Télégestion de l'éclairage publique et réflexions
autour du plan lumière.

Lausanne, 4.11.08. Contact: 021 31030 30
Branchenkunde Elektrizität - Modul 2:

Produktion/Verteilung

Ausbildungsveranstaltung für Auszubildende, Neu-
und Wiedereinsteigende.
NOK, Baden, 5.11.08. Contact: 062 825 25 25

I Branchenkunde Elektrizität - Modul 1 : Elektro¬
technische Grundlagen
Einblick in die Welt der Elektrizitätswirtschaft für nicht
technische Mitarbeitende.

Schulungszentrum BKW, Kallnach, 7.11.08.

Contact: 062 825 25 25

Anwendung des Sicherheitshandbuchs
Verankern Sie das Wissen, verknüpfen Sie es mit

Ihrem Alltag. Sicher ist sicher... Halbtageskurs,
jeweils am Vormittag oder Nachmittag. Halbtägige
Schulung/cours (durée: demi-journée).

Aarau, 12.11.08. Contact: 062 825 25 25

Branchenkunde Elektrizität - Modul 2:
Produktion/Verteilung

Ausbildungsveranstaltung für Auszubildende, Neu-

und Wiedereinsteigende.
NOK, Baden, 14.11.08. Contact: 062 825 25 25

I Branchenkunde Elektrizität - Modul 3: Energie/
Vertrieb
Ausbildungsveranstaltung für Auszubildende, Neu-

und Wiedereinsteigende.
CKW Rathausen, Emmen, 21.11.08.
Contact: 062 825 25 25

Dezember!décembre 2008
Club Ravel
Etude 2007 - 2008 sur l'autonomie énergétique
d'une région.
Lausanne, 2.12.08. Contact: 021 310 30 30
Branchenkunde Elektrizität - Modul 4: Elektro-
installation
Ausbildungsveranstaltung für Auszubildende, Neu-
und Wiedereinsteigende.
VSEI, Zürich, 4.12.08. Contact: 062 825 25 25

Electrosuisse
Für Veranstaltungen von Electrosuisse siehe auch -
pour des manifestations d'Electrosuisse voir aussi:
www.electrosuisse. ch

Februar/février 2008
Eingeschränkte Installationsarbeiten
(Art. 14/15 NIV)
Fünftägige Schulung/formation de cinq jours.
Bern, 19./20./26.2.+4./5.3.08.
Contact: 044 956 12 96
Eingeschränkte Installationsarbeiten (Art. 13 NIV)
Fünftägige Schulung/formation de cinq jours.
Fehraitorf, 27./28.2.+5./6./12.3.08.
Contact: 044 956 12 96
Risikobeurteilung von Maschinen/Geräten
Praktische Anwendung der EN 1050 bzw. EN ISO
14121. Halbtagesveranstaltung/manifestation d'une
demi-journée.
Fehraitorf, 27.2.08. Contact: 044 956 12 71
ITG: Zuverlässigkeit von technischen Systemen
Fachtagung der Fachgruppe Hardware-Technologie
in Zusammenarbeit mit der Empa-Akademie. Grundlagen

- Tools - Anwendungen - Demo.
Dübendorf, 28.2.08. Contact: 044 956 11 83
ETG: Cigré-Fachtagung
Einfluss der EU-Netzstabilität auf die Schweiz. Halb-
tagesveranstaltung/manifestation d'une demi-journée.

Zürich, 28.2.08. Contact: 044 956 11 83

März!mars 2008
Elektrische Sicherheit Medizinprodukte
CE-Kennzeichnung - EN/IEC 60601 -1, Konformität
von elektrischen Medizinprodukten.
Fehraitorf, 4.3.08. Contact: 044 956 12 71

Journée d'information pour électriciens d'exploitation

Fribourg, 5.3.08. Contact: 044 956 11 75
Maschinensicherheit - Rechtsgrundlagen und
Richtlinien
Überblick über gesetzliche Grundlagen und Anforderungen

und relevante Richtlinien.
Fehraitorf, 6.3.08. Contact: 044 956 12 71

Informationstagung für Betriebselektriker
Zürich, 12.3.08. Contact: 044 956 11 75
B3 - Séminaire de mesure OIBT
Noréaz, 12.3.08. Contact: 021 312 66 96
Informationstagung für Betriebselektriker
Zürich, 13.3.08. Contact: 044 956 11 75
B1 - Séminaire NIBT 2005
Noréaz, 13.3.08. Contact: 021 312 66 96
Elektrische Sicherheit Medizinprodukte
EN/IEC 60601 -1 -6 - Nachweis der Gebrauchstauglichkeit

von elektrischen Medizinprodukten. Halbta-
gesveranstaltung/manifestation d'une demi-journée.
Fehraitorf, 13.3.08. Contact: 044 956 12 71

Eingeschränkte Installationsarbeiten
(Art. 14/15 NIV)
Fünftägige Schulung/formation de cinq jours.
Fehraitorf, 18./19./25./26.3.+4.4.08.
Contact: 044 956 12 96
CE-Kennzeichnung / Niederspannungsrichtlinie
2006/95/EG
Anforderungen, Wege und Vorgehensweisen für den
Zugang zum europäischen Markt mit Elektrogeräten.
Fehraitorf, 20.3.08. Contact: 044 956 12 71

Informationstagung für Betriebselektriker
Basel, 31.3.08. Contact: 044 956 11 75

April/avril 2008
Informationstagung für Betriebselektriker
Bern, 2.4.08. Contact: 044 956 11 75
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ITG: Smart Home - la maison communicante -
congrès spécialisé
Tendances et solutions pour maisons individuelles et
locatifs. Journée technique en parallèle à la foire
Electro-Tec 2008.
Bern, 2.4.08. Contact: 044 956 11 83
ITG: Intelligentes Wohnen - vernetztes Wohnen -
Fachkongress
Zum einen: Blick in die Zukunft der Bedürfnisse im
Wohnungsbau. Zum anderen: Vorstellen von Lösungen

im Bereich Eigenheim und Siedlungsbau. Der
Kongress findet parallel zur Electro-Tec statt.
Bern, 3.4.08. Contact: 044 956 11 83
Informationstagung für Betriebselektriker
Zürich, 8.4.08. Contact: 044 956 11 75
Maschinensicherheit - Grundlegende
Sicherheitsnormen

SN EN 60204-1:06, Elektrische Ausrüstung von
Maschinen SN EN ISO 13850:07, Not-Halt; SN EN

1050, Leitsätze zur Risikobeurteilung.
Fehraitorf, 8.4.08. Contact: 044 956 12 71

D1 - Séminaire pour employés de maintenance
Zweitägige Schulung/formation de deux jours.
Noréaz, 8./9.4.08. Contact: 021 312 66 96

I C1 - Séminaire pour électriciens d'exploitation
Fünftägige Schulung/formation de cinq jours.
Noréaz, 9./10./16./17./23./24.4.2008.
Contact: 021 312 66 96

I Elektrische Sicherheit Geräte
EN/IEC 60335-1 - Elektrogeräte für Haushalt und
Gewerbe, IEC 60335-1 (4. Ausgabe 2001), EN

60335-1:2002.
Fehraitorf, 10.4.08. Contact: 044 956 12 71

Praktisches Messen
Fehraitorf, 10.4.08. Contact: 044 956 12 96

I Journée d'information pour électriciens
d'exploitation
Lausanne, 15.4.08. Contact: 044 956 11 75
Elektromagnetische Verträglichkeit
Praktische Umsetzung der neuen EMV-Richtlinie
2004/108/EG. Überblick, Anforderungen und
Hinweise für die Umsetzung der Richtlinie in die Praxis.
Halbtagesveranstaltung/manifestation d'une demi-
journée.
Fehraitorf, 16.4.08. Contact: 044 956 12 71

I Eingeschränkte Installationsarbeiten (Art. 13 NIV)
Fünftägige Schulung/formation de cinq jours.
Bern, 16./17./22./29.+30.4.08.
Contact: 044 956 12 96
Elektrische Sicherheit Geräte
Elektronikschaltungen in Haushaltgeräten - Prüfungen

von elektronischen Schutzschaltungen im
Bereich Haushaltgeräte.
Fehraitorf, 17.4.08. Contact: 044 956 12 71

I Elektrobiologie I (NISV-Grundlagen)
Und biologische Wirkungsweise auf den menschlichen

Körper.
Fehraitorf, 23.4.08. Contact: 044 956 12 96
ETG: EDM Energy Data Management
Ölten, 29.4.08. Contact: 044 956 11 83

I ITG: EDM Energy Data Management
Ölten, 29.4.08. Contact: 044 956 11 83

Mailmai 2008
Elektrische Sicherheit Geräte
PEC (Protective Electrical Circuits) - Anforderungen
an Hardware und Software aus der EN/IEC 60335-1.
Fehraitorf, 6.5.08. Contact: 044 956 12 71

Eingeschränkte Installationsarbeiten
(Art. 14/15 NIV)
Fünftägige Schulung/formation de cinq jours.
Fehraitorf, 7./8./13./14.+21.5.08.
Contact: 044 956 12 96

I B4a - Séminaire sur les installations à basse
tension I

Noréaz, 8.5.08. Contact: 021 312 66 96

Explosionsschutz - ATEX 95
Geräte und Komponenten im explosionsgefährdeten
Bereich (Richtlinie 94/9/EG).
Fehraitorf, 13.5.08. Contact: 044 956 12 71

D2r - Séminaire pour autorisation de raccorder
Noréaz, 13.5.08. Contact: 021 312 66 96
C1 r - Séminaire art. 13 OIBT remise à niveau
Noréaz, 14.5.08. Contact: 021 312 66 96
Elektrische Sicherheit Geräte
Kunststoffe in Haushaltgeräten Elektrogeräte für
Haushalt und Gewerbe, IEC 60335-1 (4. Ausgabe
2001), EN 60335-1:2002. Halbtagesveranstaltung/
manifestation d'une demi-journée.
Fehraitorf, 15.5.08. Contact: 044 956 12 71

I Elektrische Sicherheit Geräte
Auslegung von Leiterplatten - Anforderungen der
Norm EN/IEC 60335-1 für Elekronikbaugruppen in

Haushaltgeräten. Halbtagesveranstaltung/manifesta-
tion d'une demi-journée.
Fehraitorf, 15.5.08. Contact: 044 956 12 71

Elektrobiologie II (Messpraktikum und
Hochfrequenz)

Fehraitorf, 20.5.08. Contact: 044 956 12 96
D2 - Séminaire pour autorisation de raccorder
Fünftägige Schulung/formation de cinq jours.
Noréaz, 20./21 ./27./28./29.5.08.
Contact: 021 312 66 96
B7 - Séminaire TST Travaux sous tension
Zweitägige Schulung/formation de deux jours.
Morat, 20./21.5.08. Contact: 021 312 66 96
Eingeschränkte Installationsarbeiten
(Art. 14/15 NIV M FS)

Prüfungsvorbereitung für die Anschlussbewilligung
für Inhaber eines Instandhalter-Fachausweises.
Fünftägige Schulung/formation de cinq jours.
Fehraitorf, 21 ./22./28./29.5.+4.6.08.
Contact: 044 956 12 96

H B2-Séminaire CD NIBT 2005
Granges-Paccot, 21.5.08. Contact: 021 312 66 96

I EN-60439-1, Schaltgerätekombinationen TSK,
PTSK
Mehrtägige Veranstaltung/manifestation de plusieurs
jours.
Fehraitorf, 22.5./4.6.+10./11.6.08.
Contact: 044 956 12 96
Maschinensicherheit - Funktionale Sicherheit
SN EN ISO 13849-1:2006 -2, SN EN 62061:2005.
Fehraitorf, 27.5.08. Contact: 044 956 12 71

Juni/juin 2008
I Energieeffizienz und Umwelt

Designanforderungen für Elektrogeräte -
Umweltrichtlinien, aktueller Stand der Vorschriften in der EU

und der Schweiz. Halbtägige Schulung/cours (durée:
demi-journée).
Fehraitorf, 3.6.08. Contact: 044 956 12 71

ETG: Powertage - Forum und Ausstellung
Mehrtägige Veranstaltung/manifestation de plusieurs
jours.
Zürich, 3.-5.6.08. Contact: 044 956 11 83

I Generalversammlung Electrosuisse
Anlässlich der Powertage in Zürich-Oerlikon. Gene-
ralversammlung/assemblée générale.
Zürich, 4.6.08. Contact: 044 956 11 21

B1 -Séminaire NIBT 2005
Noréaz, 5.6.08. Contact: 021 312 66 96

I B4b - Séminaire sur les installations à basse
tension II

Noréaz, 11.6.08. Contact: 021 312 66 96

I Workshop NIN 2005 K

Fehraltorf, 12.6.08. Contact: 044 956 12 96
B6 - Séminaire ATEX
Noréaz, 13.6.08. Contact: 021 312 66 96

I B6 - Séminaire ATEX
Noréaz, 21.5.08. Contact: 021 312 66 96
C1 - Séminaire pour électriciens d'exploitation
Fünftägige Schulung/formation de cinq jours.
Noréaz, 18./19./25./26.6.+2./3.7.08.
Contact: 021 312 66 96
Produktezertifizierungen
Tipps für Exportfachleute und Einkäufer - Zulassungen

und Bedeutung von Zertifizierungen. Halbtages-
veranstaltung/manifestation d'une demi-journée.
Fehraltorf, 19.6.08. Contact: 044 956 12 71

I Produktezertifizierungen
Zertifizierungsverfahren und Länderzulassungen -
Verfahren und Anforderungen an elektrische und
elektronische Produkte für den Zugang zu den in-
terntionalen Märkten. Halbtagesveranstaltung/mani-
festation d'une demi-journée.
Fehraltorf, 19.6.08. Contact: 044 956 12 71

Elektrobiologie III

Auswertung und Umsetzung in der Praxis.

Fehraltorf, 24.6.08. Contact: 044 956 12 96
B3 - Séminaire de mesure OIBT
Noréaz, 24.6.08. Contact: 021 312 66 96

August/août 2008
Stückprüfung Schaltgerätekombinationen
Halbtagesveranstaltung/manifestation d'une demi-
journée.
26.8.08. Contact: 044 956 12 96

Dumme Frage?

Gibt es nicht.

JilP"i| W
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September/septembre 2008
I C1 - Séminaire pour électriciens d'exploitation

Fünftägige Schulung/formation de cinq jours.
Noréaz, 9./10./16./17./23./24.9.08.
Contact: 021 312 66 96
D2r - Séminaire pour autorisation de raccorder
Noréaz, 9.9.08. Contact: 021 312 66 96

I B1 - Séminaire NIBT 2005
Noréaz, 11.9.08. Contact: 021 312 66 96

CE-Kennzeichnung / Niederspannungsrichtlinie
2006/95/EG
Anforderungen, Wege und Vorgehensweisen für den

Zugang zum europäischen Markt mit Elektrogeräten.
Fehraitorf, 11.9.08. Contact: 044 956 12 71

a B7 - Séminaire TST Travaux sous tension

Zweitägige Schulung/formation de deux jours.

Morat, 16./17.11,08. Contact: 021 31266 96

Maschinensicherheit - Rechtsgrundlagen und
Richtlinien
Überblick über gesetzliche Grundlagen und Anforderungen

und relevante Richtlinien.

Fehraitorf, 23.9.08. Contact: 044 956 12 71

I Praktisches Messen
Fehraitorf, 24.9.08. Contact: 044 956 12 96
C1 r - Séminaire art. 13 OIBT remise à niveau
Noréaz, 25.9.08. Contact: 021 312 66 96

B Elektrische Sicherheit Geräte
EN/IEC 60335-1 - Elektrogeräte für Flaushalt und

Gewerbe, IEC 60335-1 (4. Ausgabe 2001),
EN 60335-1:2002.
Fehraitorf, 25.9.08. Contact: 044 956 12 71

a D2 - Séminaire pour autorisation de raccorder
Fünftägige Schulung/formation de cinq jours.
Noréaz, 30.9./1.12.11M. 10.08.
Contact: 021 312 66 96

Oktober!octobre 2008
B B4b - Séminaire sur les installations à basse

tension II

Noréaz, 11.6.08. Contact: 021 312 66 96
a Maschinensicherheit - Grundlegende Sicher¬

heitsnormen
SN EN 60204-1:06, Elektrische Ausrüstung von
Maschinen SN EN ISO 13850:07, Not-Halt; SN EN

1050, Leitsätze zur Risikobeurteilung.
Fehraitorf, 21.10.08. Contact: 044 956 12 71

a Maschinensicherheit - Funktionale Sicherheit
SN EN ISO 13849-1:2006 -2, SN EN 62061:2005.
Fehraitorf, 23.10.08. Contact: 044 956 12 71

a ETG: Asset Management
offen, 30.10.08. Contact: 044 956 11 83

November!novembre 2008
C1 r - Séminaire art. 13 OIBT remise à niveau
Noréaz, 4.11.08. Contact: 021 312 66 96
B5 - Séminaire sur les ensembles d'appareillage
Zweitägige Schulung/formation de deux jours.
Penthalaz, 4./5.11.08. Contact: 021 312 66 96
B3 - Séminaire de mesure OIBT
Noréaz, 5.11.08. Contact: 021 312 66 96

B B2 - Séminaire CD NIBT 2005
Granges-Paccot, 5.11.08. Contact: 021 312 66 96

B D2r - Séminaire pour autorisation de raccorder
remise à niveau
Noréaz, 6.11.08. Contact: 021 312 66 96

B Giornata d'informazione per i responsabili e
incaricati deU'esercizio di impianti elettrici
Lugano, 11.11.08. Contact: 044 956 11 75

B C1 - Séminaire pour électriciens d'exploitation
Fünftägige Schulung/formation de cinq jours.
Noréaz, 11 ./12./18./19./25./26.11.08.
Contact: 021 312 66 96

B D2 - Séminaire pour autorisation de raccorder
Fünftägige Schulung/formation de cinq jours.
Noréaz, 18./19./20./25./26.11.08.
Contact: 021 312 66 96

fl Elektromagnetische Verträglichkeit
Praktische Umsetzung der neuen EMV-Richtlinie
2004/108/EG. Überblick, Anforderungen und
Hinweise für die Umsetzung der Richtlinie in die Praxis.
Halbtagesveranstaltung/manifestation d'une demi-
journée.
Fehraitorf, 20.11.08. Contact: 044 956 12 71

Dezember!décembre 2008
B ETG: Rotating Machines

Fribourg, 4.12.08. Contact: 044 956 11 83

Diverse/autres
Februar/février 2008
B Infoveranstaltung PV-Überwachung

Bern, 29.2.08. Contact: www.spyce.ch

März!mars 2008
B PwC-Energieforum 2008

Zürich, 6.3.08. Contact: www.pwc.ch/events
B European Ele-Drive Transportation Conference,

EET 2008
Mehrtägige Veranstaltung/manifestation de plusieurs
jours.
Genf, 11.-13.3.08. Contact: www.ele-drive.com

fl Energie-Apéro
Kernenergie - eine aktuelle Übersicht.
Baden, 11.3.08.
Contact: www.energieaperos-ag.ch

B IIMT Information Session
Fribourg, 11.3.08. Contact: www.iimt.ch

fl Energie-Apéro
Kernenergie - eine aktuelle Übersicht.

Lenzburg, 13.3.08.
Contact: www.energieaperos-ag.ch

April!avril 2008
fl Electro-Tec 2008

Fach- und Messetage für Kommunikations-,
Gebäude-, Licht- und Installationstechnik.
Bern, 2./3.4.08. Contact: www.electro-tec.ch

B IIMT Information Session
Bern, 10.4.08. Contact: www.iimt.ch

fl IIMT Information Session
Zürich, 23.4.08. Contact: www.iimt.ch

Maümai 2008
B Professionelles Hardware-Systemdesign

Mehrtägige Veranstaltung/manifestation de plusieurs
jours.
Zürich, 8./15./22.+29.5.08.
Contact: www.nussberger.ch

fl IIMT Information Session
Genf, 8.5.08. Contact: www.iimt.ch

Junüjuin 2008
fl Powertage 2008

Schweizer Plattform für die Elektrizitätswirtschaft.
Messe/expo/salon.
Zürich, 3.-5.6.08. Contact: www.powertage.ch

fl IIMT Information Session
Bern, 17.6.08. Contact: www.iimt.ch

Juli/juillet 2008
EUROEM 2008
European Electromagnetics. Mehrtägige
Veranstaltung/manifestation de plusieurs jours.
Lausanne, 21 -25.7.08. Contact: www.euroem.org

Weitere Veranstaltungen - autres
manifestations: www.electrosuisse.ch,
www.strom.ch
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Produkte • produits

Kabel- und Phasenauslese-
gerät

Das Kabel- und Phasenauslesegerät AL
NT von Interstar kombiniert die Funktionen
der Kabelauslese eines Kabels aus einem

Kabelbündel, z.B. in einem Kabelgraben,
und die Phasenauslese für korrekte Zuordnung

bei Betrieb oder Neuinstallation von
Netzen. Diese Funktionen sind kundenspezifisch

in drei Gerätevarianten verfügbar
und in einem feldtauglichen sicheren und

zuverlässigen Gerät integriert.
Für die optimale Kabelauslese wurde

das neue NT-Impulsverfahren entwickelt,
das die komfortable und sichere Auslese an

spannungsfreien Kabeln aller Bauformen
ebenso wie die Auslese an
Niederspannungskabeln unter Spannung ermöglicht.
In besonderen Situationen ist die Kabel- Kabel- und Phasenauslesegerät AL NT von Interstar.

auslese mit der Drallfeld-Methode von Vorteil.

Diese Funktion ist deshalb in allen
Gerätevarianten mit dem speziellen Aufsetz-
Sensor serienmässig enthalten.

Interstar AG, 6330 Cham, Tel. 041 741 84 42
www.interstar.ch

Professionelles Energiedatenmanagement

Bei Energiekunden mit einem Jahresumsatz

von über 100 MWh müssen in

Zukunft die Lastgänge gemessen werden.
Deren Daten können weiterverarbeitet und
in Entscheidungsprozesse eingebaut
werden. Encontrol hat mit der Softwarelösung
ESL-EVU eine flexible Datenbanklösung für
das Energiedatenmanagement (EDM)
entwickelt. Aus den Daten von Lastgängen
werden Lastverläufe grafisch visualisiert.
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